Lettera di vettura internazionale

AN MAGRNA

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

Luyogo

ID za\ULV: S124758965

26

1 Mittente -
o Quesio trasporto &

.9 A\\ MA.GNA soﬂgmesso, nonostanie
qualungue clausula
comtraria alla convenzione

Via dei Ciclamini4 N 25550 relativa al contratto di
70026 Modugno (Bari) irasp?rto internazionale di
fradi
Partita IVA 04886850728 7§ F ' 254 merclsu strada
2 Destinatario 16 Trasporiatore
Renault T.L.Sirk d.o.0.
Stab. di Revoz NovoMesto Cesta dveh cesarjev 393
BELOKRANJSKA CESTA 4 l S h000 Hubljana
S$1-8000 NOVO MESTO
SLOVENIA ; IDEM
3 Luogo previsio per la consegna 17 Trasportatori stccessivi
Stab.di Revoz NovolMesto
BELOKRANJSKA CESTA 4 A B L
S1-8000 NOVO MESTO ﬁﬁﬂ?&%ﬁ v
- T A N D o R
SLOVENIA www.katern-transport.si
ID za DDV: 5124758965 26
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed asservazioni del trasporiatore
Via dei Ciclamini 4
| {0026 Modugno (Bari) 14/02/2020
Italia
& Contrassegni e numeré 9 Denominazione merce 7 Numero dei colii 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documentl allegati Gearboxes for car assembl
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4039906 LR1VJERD 320109565R 72 PZ 9 NEW RSA RACK 6078,60
Classe Cifra Lettera ADR* 9 co lh‘ 6078,60 Kg
19 convenzioni particelari
2@ Da pagare per: M?ttente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per Il pagamento del nolo Saldo
O France [ 4ssegnate Maggiorazioni
5 Supplementi
ompilsto a Totale
Modugno (Bari) - italia 14102/2020 IS Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Meree ricevuta

Data

Firma e timbro del destinatario

When performing transport actlvitles, the carrier Is obliged to comply with the rales existing in terms of read traffic and especially those related to the confent of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, ur. 285 and following anendments: art. 61- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the velicles; art. 174 —driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution af the foad on the axies is to be borne exclusively by the carrier whicl must make sure they are safely fastened By means of specific belts and/or straps

and everything related o road transport eccording to the safety rules provided. Particulorly, the carrier Is obliged to check personelly that the goods are lowded In suelt a way to offer the

maxinutm safety during transportation; moreover it does not have to exceed any welght limits of the vellcle and dimenslons. The contructor and/or recipient are not llable for any failure 1o

comply witl the instructions, with explicit obligation to Indemnify te Customer and/or the Reclpient agalnst any penalty received for the non-compliance with the lmv and except for the

repetition for additlonal payments.
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